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COMUNICADO DE PRENSA n.º 10/24 
Luxemburgo, 18 de enero de 2024 

Sentencia del Tribunal de Justicia en el asunto C-218/22 | Comune di Copertino 

El trabajador que no haya podido disfrutar de todos los días de sus 

vacaciones anuales retribuidas antes de dimitir tiene derecho a una 

compensación económica 

Los Estados miembros no pueden limitar este derecho por motivos relacionados con el control del gasto 

público 

Un empleado público trabajó como Director gerente para el Ayuntamiento de Copertino (Italia) desde febrero de 

1992 hasta octubre de 2016. Dimitió para acogerse a la jubilación anticipada y solicitó una compensación 

económica por los 79 días de vacaciones anuales retribuidas no disfrutados durante su relación laboral. El 

Ayuntamiento de Copertino, invocando la norma establecida en la legislación italiana según la cual los empleados 

públicos no tienen derecho en ningún caso a una compensación económica en lugar de los días de vacaciones 

anuales retribuidas no disfrutados al término de la relación laboral, se opuso a dicha pretensión. 

El órgano jurisdiccional italiano que conoce del litigio entre el empleado público y el Ayuntamiento de Copertino 

alberga dudas acerca de la compatibilidad de esta norma con el Derecho de la Unión. Según la Directiva sobre el 

tiempo de trabajo, 1 el trabajador que no haya tenido la posibilidad de disfrutar de todos sus derechos a vacaciones 

anuales retribuidas antes de que finalice su relación laboral tendrá derecho a una compensación económica en 

concepto de vacaciones anuales retribuidas no disfrutadas. 

En su sentencia, el Tribunal de Justicia confirma que el Derecho de la Unión se opone a una normativa 

nacional que prohíbe el pago a un trabajador de una compensación económica por los días de vacaciones 

anuales retribuidas no disfrutados cuando dicho trabajador pone fin voluntariamente a su relación laboral. 

En cuanto a los objetivos perseguidos por el legislador italiano al adoptar la normativa nacional controvertida, el 

Tribunal de Justicia señala que el derecho de los trabajadores a vacaciones anuales retribuidas, incluida su 

eventual sustitución por una compensación económica, no puede subordinarse a consideraciones de carácter 

puramente económico, como el control del gasto público. Por el contrario, el Tribunal de Justicia declara que el 

objetivo vinculado a las necesidades organizativas del empleador público para la planificación racional del período 

de vacaciones responde efectivamente a la finalidad de la Directiva, que es permitir el descanso de los trabajadores, 

fomentando al mismo tiempo el disfrute de sus días de vacaciones. Así pues, el Tribunal de Justicia concluye que el 

único caso en que el Derecho de la Unión no se opone a la pérdida de ese derecho es aquel en que el trabajador se 

haya abstenido deliberadamente de disfrutar de sus días de vacaciones, pese a que el empleador le haya animado a 

hacerlo informándole del riesgo de perderlos al término de un período de referencia o de prórroga autorizado. De 

ello se deduce que, si el empleador no puede acreditar que ejerció toda la diligencia debida para garantizar que el 

trabajador pudiera disfrutar efectivamente de los días de vacaciones anuales retribuidas a los que tenía derecho, 

extremo que corresponde comprobar al tribunal italiano, procede declarar que el derecho a esas vacaciones se 

extingue al término del período de referencia o de prórroga autorizado y, en caso de extinción de la relación laboral, 

la correlativa inexistencia de compensación económica por los días de vacaciones anuales no disfrutados infringe, 
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respectivamente, el artículo 7, apartados 1 y 2, de la Directiva y el artículo 31, apartado 2, de la Carta de los 

Derechos Fundamentales de la Unión Europea. 

NOTA: La remisión prejudicial permite que los tribunales de los Estados miembros, en el contexto de un litigio del 

que estén conociendo, interroguen al Tribunal de Justicia acerca de la interpretación del Derecho de la Unión o 

sobre la validez de un acto de la Unión. El Tribunal de Justicia no resuelve el litigio nacional, y es el tribunal nacional 

quien debe resolver el litigio de conformidad con la decisión del Tribunal de Justicia. Dicha decisión vincula 

igualmente a los demás tribunales nacionales que conozcan de un problema similar. 

Documento no oficial, destinado a los medios de comunicación y que no vincula al Tribunal de Justicia. 

El texto íntegro y, en su caso, el resumen de la sentencia se publican en el sitio CURIA el día de su pronunciamiento. 

Contactos con la prensa: Cristina López Roca ✆ (+352) 4303 3667. 

Tiene a su disposición imágenes del pronunciamiento de la sentencia en «Europe by Satellite» ✆ (+32) 2 2964106. 

 

 

 
 
1 Artículo 7 de la Directiva 2003/88/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de noviembre de 2003, relativa a determinados aspectos de la 

ordenación del tiempo de trabajo y artículo 31 —Condiciones de trabajo justas y equitativas— de la Carta de los Derechos Fundamentales de la 

Unión Europea. 
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